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Naše słabosće
Bńh wopokazuje swoju lubosć 

k nam w tym, 
zo je Chrystus za nas wumrĕł, 
hdyž bĕchmy hišće hrĕšnicy.

(Rom 5,8)

W  našim žiwjenju dyrbi wšo dospołne być. 
Optimalnje wothłosowane. Idealnje wupa- 
dace. 100 procentow spušćomne. Derje, 
lĕpje, najlĕpje. Štož njefunguje, so nabok 
połoži, wusortĕruje, do ćrjopow ćisnje. To 
płaći wo wĕcach kaž wo ludźoch. Budž 
dospołny. Kakza perfektnej fasadu wupa- 
da, je najprjedy jonu wšojedne.

Nĕhdźe bydli młoda mać. Ma tři dźĕći. 
Rano, hdyž wone puć do šule nastupja, 
dźe wona do bĕrowa. Wona ma dźĕło na 
šĕsć hodźinow. Po připołdnju chwata do- 
moj, zo by dźĕćom nĕšto k jĕdźi přihoto- 
wała. Spĕšnje hišće do zahrody. Susodka 
bĕše hakle njedawno jara dokładnje hla- 
dała na mloče podla schodow. A potom 
hišće nakupować. Dźĕći trjebaja črije. 
Wječerjeć ma so přihotować. Bćrze přiń- 
dźe muž z dźĕła. Poprawom by hišće dyr- 
bjała k staršimaj jĕć. Jeje sotra bĕše nje- 
dawno přispomniła, zo by wona mohła 
tež kusk wjace činić. Staršej čakataj na 
nju, wĕrno wšak je. Koždy nĕšto chce, 
koždy ma na nju wočakowanja: muž, dźĕ- 
ći, staršej, susodźa, šef na dźĕle, koleginy. 
A wječor je lĕdma što zdokonjane.

A nĕhdźe je storši muž. Njemože hižo z 
młodymi sobu dźeržeć. Ma hišće dźesać 
lĕt hač do renty. Boji so wo swoje dźĕło. 
Što je, hdyžjeho pušća? Napina so, zo by 
swoje słabosće zakrył. Dyrbi sylny być, 
hačrunjež won to njeje.

A nĕhdźe je žona, samostejaca, wu- 
spĕšna w powołanju. Přeco je šikwana 
zwoblĕkana. Wona ma sebjewĕdome wu- 
stupowanje, to přinjese jej wjele připćzna- 
ća. Tola zo sedźi wječor sama před tele- 
wizorom, to nichto njewĕ. Tež nic, kelko 
blešow skradźu preč wozy. A nichtć njewĕ, 
kak ćežke su jej najwšĕdniše rozsudy. Dru- 
hdy so to stopnjuje hač do paniki.

To su přikłady ze žiwjenja. My mamy 
wočakowanja na sebje samych. Druzy wot

nas nĕšto wočakuja.
Mamy fungować, po 
mćžnosći perfektnje.
Naš čas žada sej do- 
społnosć. Słabosće sej 
njemožemy dowolić;
Ale što dawa nam nĕ- 
što? Što da mocy do 
wšĕdneho dnja? Što 
da nam mocy, zo bych- 
my wšo zmištrowali?
Moc za te nadawki, 
kiž před nami leža?

Biblija ma jara 
strozby o realistiski 
wobraz wo čłowjeku.
Won je njedospołny a 
wobmjezowany po 
swojich darach a 
mćžnosćach, wob- 
mjezowany po swo- 
jich mocach a skut- 
kach. Čłowjek je tež 
w moraliskim a du- 
chownym nastupanju 
njedospołny. Wćn nje- 
wotpowĕduje Bože- 
mu zakonjej. Wćn je, 
kaž praji to Swjate 
pismo, słaby a hrĕš- 
ny. My wšitcy to smy: 
słabi we wšelakim 
nastupanju a hrĕšni,
swojich wopačnych ( Bńh je |ubosć!« _ paramenł na klĕtce w Bartskej cyrkwi
rozsudow dla. Swoju poto: c_ Lux
słabosć a swoju winu
jenož njerody pokazujemy. Radšo zakryje- Syn, swoje žiwjenje dał. Njech je naše
my swoje ćĕmne strony před znatymi a dotalne žiwjenje było, kojkež bĕše - smy
swojbnymi. Na wonkowny napohlad nichtć žiwi w pruhach lubosće, kotraž so z nje-
ničo njepytnje, tak sej to myslimy. Druhdy bjes na zemju wuliwa.
zakryjemy swoje słabosće a swoju winu Ziwjenje wostanje twjerde. Mamy spjel-
tež před sobu samymi. Stłočimy je nabok. nić najwšelakoriše wočakowanja. Ale nje-

Bćh nas znaje, lĕpje, hač my sami sebje trjebamy zadwĕlować, hdyž jćnu tak derje
znajemy. Won wĕ wo našich słabosćach njebĕži. Perfektnosć njeje žana zemska
a wo našim hrĕchu. Boh wĕ, zo njejsmy kajkosć, to dospołne dožiwimy hakle w
perfektni. Wćn znaje naše ćĕmne blaki a njebjesach. Smĕmy so w swojej njedospoł-
naše poražki. Ale wćn nas njewostaji sa- nosći dowĕrić Božej lubosći.
mych. ,Bćh wopokazuje swoju lubosć k A skćnčnje pytnjemy w swĕtle Božeho
nam w tym, zo je Chrystus za naswumrĕł, słowa tež, zo bliši pćdla mje tež perfektny
hdyž bĕchmy hišće hrĕšnicy." Bćh nas čłowjek njeje. Tež won trjeba lubosć a
lubuje. Tež za nas je Jezus Chrystus, Boži zrozumjenje. Jan Malink
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Hodančko
Namakaj a zapiš 
dźewjeć sydompismi- 
kowych słowow prĕ- 
ki do kašćikow. Pis- 
miki w kružkach wot- 
horjeka dele čitane 
mjenuja nĕhdyšu 
serbsku ewangel- 
sku protyku, kotraž woswjeći runje lĕtsa 
swćj 150. jubilej. Dźensa je to mjeno 
konctydźenskeje přiłohi Serbskich Nowin.
1. swojbne mjeno sławneje serbskeje 

organistki ( f  1964)
2. wikowar
3. holče swojbne mjeno sławneje serbske- 

je organistki (t  1964)
4. to dyrbiš z hodančkom činić
5. kiž z wołmy nić zhotowja
6. druhe słowo za byrgle
7. mała Lubina
8. přestrjeń wokoło domu, statoka
9. wobydler wsy, w kotrejž budźe spočatk 

junija serbski cyrkwinski dźeń Srb

Nabožny tydźeń 

w Njechornju

Serbske ewangelske towarstwo 

přeprošuje serbske dźĕći 

na serbski nabožny tydźeń 

w Njechornju 

wot pondźele, 18. julija, 

do pjatka, 22. julija 2005 
(prĕni tydźeń lĕtnich  

prćzdninow).

Płaćizna: 45 eurow 

Informacije a přizjewjenje: 

Jan Malink, Goethowa 40, 
02625 Budyšin 

Tel./Fax: 0 35 91 / 60 07 11

Z dowĕru do Boha wšĕ ćeže přetrali
Dopomnjenki na konc wdjny před 60 lĕtami

Moja sotra llsa Grosec (nar. 1920) přesy- 
dli so w lĕće 1942 z Budyšina najprjedy 
do Žaganja a pozdźišo do Gdańska. Tam 
dźĕłaše jako stenotypistka wtorpeda pro- 
dukowacym zawodźe TVA. Tam tež zezna 
swojeho pozdźišeho mandźelskeho Rolfa 
D. Wćn dyrbješe tež do wojakow, wojowa- 
šejako parašutist w Francoskej. Jeju kwas 
bĕše w lĕću I. 1944. Wuĕiništaj sej, zo 
zetkataj so, jeli wostanjetaj žiwaj, po wćj- 
nje w Eckernforde pola Kiela, hdźež bĕ 
domjacy zawod TVA.

Grosec swńjba z Dźĕžnikec w leće 1960: 
staršej Meta a Maks ze swojimaj doro- 
sćenymaj dźĕsćom aj llsu a Helmutom, 
awtorom našeho nastawka Foto: priwatne

W  mĕrcu 1945 spyta llsa so dostać na 
pasažĕrowu łodź »Gustlow", zo by so do 
domizny wrććiła. To pak so jej njeporadźi. 
Za nju bĕše to zbožo, přetož „Gustlow" 
bu podnurjena. Tydźenje pozdźišo dćsta 
so z druhej łodźu zbožownje hač do Kiela. 
W  listach prošeše ju moja mać, zo by tola 
k nam domoj přijĕła a hromadźe z njej, 
z nanom a ze mnu kćnc wćjny we Łužicy 
wočakała. Wona pak wosta tam, dokelž 
bĕše to Rolfej slubiła a dokelž bĕše samo- 
druha a so nochcyše strapacam jĕzby wu- 
stajić.

Tole pak moja mać njemožeše dowi- 
dźeć. Njedźiwajo na prostwy swojeho na- 
na, mojeho dźĕda Korle Rychtarja, a swo- 
jeho mandźelskeho Maksa zwaži so moja 
mać Meta Grosowa spočatk apryla 1945 
na jĕzbu z ćahom přez Berlin do Kiela. 
W  powĕsćach hižo wo špatnych zwiskach 
z Berlina na sewjer rĕčachu. Mać dojĕdźe 
derje do Eckernforde a přeswĕdči moju 
sotru, so z njej do Łužicy podać. Na dwćr- 
nišću w Kielu njeńdźeše dale, njejĕzdźa- 
chu hižo ćahi do Berlina. Mjeztym zo spy- 
ta moja sotra po drćhach nĕkajki tran- 
sport do smĕra na juh wuslĕdźić, čakaše 
mać z koframi w čakarni dwćrnišća a in- 
formowaše sobučakacych wo swojej 
zwažliwej jĕzbje. Wy, lubi čitarjo, kiž sće 
moju mać znali, možeće sej to žiwje 
předstajić. Wona mĕješe wšak swoje 
„prawe" argumenty za swoje strašne a 
wobćežne předewzaće. Rĕčeše k tutym 
njeznatym ludźom z přeswĕdčacym opti- 
mizmom wo swojej krutej wĕrje do Boha

a wo tym, zo je tež w tutym wokomiku wo 
tym přeswĕdčena, zo budźe jimaj Boh 
pomhać. Připćdla zhonichu ludźo cyłu 
stawiznu našeje swćjby a słyšachu wjele 
bibliskich hronow, kiž moja mać z hłowy 
znaješe. Ludźo njemožachu so dodźiwać 
nad tym, kajki optimizm može z wĕry 
wuchadźeć.

Po wjele hodźinach čakanja a pytanja 
a doprašowanja sta so za moju sotru a 
moju mać hotowy Boži dźiw: llsa bĕše 
namakała wojakow, kiž bĕchu zwćlniwi 
žonskej na nakładnym awće sobu hač do 
Berlina wzać. Jĕzba po zdźĕla zatykanych 
drćhach bĕše za njej jara wobćežna. 
Z Berlina stej so potom w přepjelnjenych 
ćahach hač do Dźĕžnikec dćstałoj. Jara 
zrudźace za moju sotru bĕše, zo zhubi na 
jĕzbje swoje dźĕćo.

Spočatk meje je so naša swćjba potom 
zhromadnje na ćĕkanje podała, hroma- 
dźe tež ze swćjbami ze susodstwa. 
Z „kostnwozom" a rĕblowanym wozyč- 
kom smy ćahnyli hač do Rožanow. 
W  poslednim domje před Šluknovom smy 
spali. W  nocy na 8. meju bližeše so hrimot 
fronty. Ranozahe ćehnjechu potom ruscy 
a pćlscy wojacy po drćze. Susodźa njedo- 
wolichu mojimaj staršimaj z domu stupić, 
zo byštaj z nimi serbsce rĕčeli a jednali. 
Hakle hdyž bĕše kolona k staću přišła a 
so wojacy do našich wozow dachu, jĕdźe, 
konserwy a drasty z nich hrabachu, mć- 
žeše so nan přesadźić. A hlej, serbska rĕč 
zadźĕwaše dalšemu rubjenju našich wĕ- 
cow. Samsny dźeń smy so wšitcy zbožow- 
nje domoj wrććili.

Mandźelstwo mojeje sotry bu 1948 
dźĕlene. Wona wosta čas žiwjenja bjez 
dźĕći a zemrĕ 56lĕtna, za nas wšĕch pře- 
zahe. Helmut Gros
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Serbam w cuzbje domiznu dać
Dr. Marjanje Bubnarjec k sydomdźesaćinam

Hižo lĕtdźesatki stara so knjeni dr. Marja- 
na Bubnarjec wo zhromadnosć Serbow 
w Drježdźanach. Wot lĕta 1975 hač po 
1990 bĕ předsydka tehdyšeje Domowin- 
skeje skupiny w Drježdźanach. Wot woži- 
wjenja serbskich wosadnych popołdnjow 
w nazymje 1987 sem je wona wobstajnje 
jej znatych Serbow pisomnje a telefonisce 
přeprošowała na tute bĕrtlklĕtne zeńdźe- 
nja, kotrež maja mjeztym jako ekumeni- 
ske zarjadowanja swoje krute mĕstno 
w serbskim žiwjenju sakskeje stolicy. Za 
to njech je jej na tutym mĕstnje wutrobny 
dźak wuprajeny.

Kajki bĕ žiwjenski puć jubilarki? Naro- 
dźi so 26. junija 1935 jako najstaršeztřoch 
dźĕći do serbskeje ratarskeje swćjby w Ko- 
bjelnju pola Klukša. Nan bĕ ewangelski, 
mać katolska. Wot lĕta 1941 wopyta za-

kładnu šulu w Komorowje pola Klukša a 
wot lĕta 1946 ludowu šulu w čĕskim Varns- 
dorfje. Po štyrjoch lĕtach na Serbskej 
wyšej šuli w Budyšinje złoži tam 1953 
maturu z predikatom „jara derje". Jako 
wyša šulerka bĕ aktiwna čłonka 1. serb- 
skeje kulturneje brigady. Maturje při- 
zamkny so studij chemije na tehdyšej 
Techniskej wysokej šuli w Drježdźanach, 
kotryž zakćnči nazymu 1959 jako diplo- 
mowa chemikarka. W  tutym powołanju 
dźĕłaše slĕdowace štyrceći lĕt w Centralnym 
instituće za atomowe slĕdźenje w Rossen- 
dorfje (wot lĕta 1992 mjenowaše so Slĕ- 
dźenski centrum Rossendorf). 1962 před- 
połoži Marjana Bubnarjec swoje doktor- 
ske dźĕło na temu „Radioaktiwne markĕro- 
wanje organiskich wjazbow". Nĕšto lĕt wu- 
žiwa nĕtko hižo swoj zasłuženy wumĕnk.

Jubilarka dr. Marjana Bubnarjec Foće: priw.

Přejemy jubilarce hišće wjele rjanych 
zeńdźenjow w kruhu Drježdźanskich Serbow, 
za kotrychž zhromadnosć so mjeztym 
hižo dlĕje hač tři lĕtdźesatki spomćžnje 
zasadźuje. Handrij Sembdner

Bronislava Hloušekowa f
nas dowjedźe do škleńčernje na wustajeń- 
cu, zo by nam wudźĕłki swojich šulerjow 
abo wučomnikow pokazała. Raz po- 
bychmy sobu na wosadnym popołdnju w 
jednej wosadźe, hdźež wona tehorunja 
swojeho mandźelskeho z hraćom a spĕwa- 
njom podpĕrowaše. Jćnu nas mandźel- 
skaj do Cĕskeho raja přeprosyštaj. Tež 
jeju bydlenje w Turnovje mĕjachmy sej 
wobhladać. Pokazaštaj nam małe, na 
wyšinje ležace pohrjebnišćo, narowne 
pomniki z wosebiteho kamjenja a mĕstno, 
hdźež budźetaj jonu pochowanaj.

Bronislava Hloušekowa mĕješe hižo 
dlĕši čas ćeže z wutrobu, tež bypass bĕ- 
chu jej kładli. Pjatk w nocy, 22. haperleje, 
pak bĕ tež z dychom tak zlĕ, zo trjebaše 
spĕšnu lĕkarsku pomoc. W  chorowni so 
strowotny staw polĕpši a tamniši lĕkar bĕ 
dosć optimistiski. Tola njedźelu, 24. jutrow- 
nika, připołdnju dćńdźe k infarktej a bor- 
ze po tym wona wudycha w 81. lĕće swo- 
jeho žiwjenja.

Poslednju česć njewopokazachu jej je- 
nož wosadni ze Železneho Broda, ale tež 
z prjedawšeje wosady z Rovenska. Přećel 
Serbow knjez Jozef Mach bĕ přijĕł z Kra- 
lup n. V. ZŁužicy bĕchmoj sej z dźowku 
na rozžohnowanje dojĕłoj. Jeje wnučk 
kašć z drohej zemrĕtej sobu z cyrkwje 
njeseše. Po rozžohnowanju bĕchu přewo- 
dźerjo hišće prošeni na kofej. Chwilku po- 
bjesadowachmoj z hłuboko žarowacym a 
tola troštowanym wudowcom a přepo- 
dachmoj jemu žarowanske postrowy, kiž 
bĕchu w mjenje ewangelskich Serbow 
napisali Serbski superintendent, předsyda 
Serbskeho ewangelskeho towarstwa a 
redaktorka našeho časopisa. Za wšu lu- 
bosć, dobrotu a hospodliwosć so lubej 
sotře Bronislavje Hloušekowej z wutroby 
dźakujemy. Njech Bćh jej zaruna wšo, 
štožje dobreho wuskutkowała. HaHaTa

Zeznali so bĕchmy na serbskim cyrkwin- 
skim dnju w Blunju, jako tam naša swojba 
z Hloušekec mandźelskimaj na cyrkwinej 
łubi hromadźe sedźeše. Wjeseli so potom 
witachmy na nimale koždym cyrkwinskim 
dnju. Přenocowałoj staj fararjec mandźel- 
skaj (nimo w druhich serbskich swćjbach, 
kaž na př. pola Chĕžnikec w Cokowje) tež 
raz w našim domčku w Starych Hajni- 
cach, doniž njebĕ zwjazanosć ze superin- 
tendentom na wotp. njeboh Gerhardom 
Wirthom a jeho swojbu tak wulka, zo bĕ- 
štaj potom zwjetša tam. Tež přećelstwo 
k našej swćjbje so stajnje pohłubši. Ze 
swojim lubym wašnjom sej njeboćička tež 
wutrobu naju dźĕsćow zdoby.

W  Božim domje Jednoty bratrowskeje 
w Železnym Brodźe, hdźež njebĕchmy je- 
nož nĕkotre razy na kemšach, ale hdźež 
bĕ sej tež Serbski bus raz dojĕł, so 29. 
jutrownika 2005 z Bronislavu Hloušeko-

wej rozžohnowachmy. Prĕdar złoži so na 
słowa z 1. lista na Korintiskich w 15. sta- 
wje. Přez žiwjenjobĕh zemrĕteje hakle 
prawje zhonichmy, kajka wobdarjena wo- 
na bĕ, zo bĕ studowała nĕmčinu, rušćinu, 
jendźelšćinu a zo je mjez druhim skutko- 
wała tež we wukraju, w Amsterdamje. 
Kak derje wona nĕmčinu wobknježeše, 
mćžachmy raz sami po jednych kemšach 
w Železnym Brodźe dožiwić. Bĕše tam te- 
hdy skupina z Ochranowa na wopyće a 
wona wšo wubĕrnje tołmačeše. Słužbu 
swojeho mandźelskeho, fararja Miroslava 
Hloušeka, wona mjez druhim ze spĕwa- 
njom a byrglowanjom podpĕraše. Nĕšto 
z teho, štož bĕ sama na rĕčach nawukła, 
tež swojej jeničkej dźowce Danieli dale da.

Rady so na wopyty pola Hloušekec do- 
pominamy. Njedosahaše, zo nas hospodo- 
waštaj, stajnje mĕješe mandźelska hišće 
nĕkajke překwapjenki přihotowane. Jćnu

Bronislava Hloušekowa ze swojim mandźeiskim, fararjom Miroslavom Hloušekom, před 
swojim domčkom w Miroyje, w kotrymž bydleštaj poslednje iĕta ze swojbu swojeje dźowki
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Stary dolnoserbski kjarliž wo wojnje
Pśed nĕkotarymi mjasecami jo kupiłSerb- 
ski muzej we Chośebuzu za swoje zbĕrki 
stare rukopisne spiwarske. Na titulnem 
boce do kože wĕzanych kniglickow stoj: 

Wendisches Lieder 
Buch

fiir George Lehmann 
zu

Sachsendorff Anno 1797.
178 bokow kniglickow wopśimjeju kjar- 
ližowe teksty, druga połojca bokow jo 
wostała prozna. Na prĕdnych a slĕdnych 
bokach se namakaju nĕkotare pozdźej 
zapisane pśispomnjeśa: „Den 18. junius ein 
gro6 Waser gewehsen. Anno 1838. Anno 
1804: Auch ein groft waser gewehsen."

Licby z datumom znanje wo tom, až su 
se zakopowarske knigły wužywali pśez 
nĕkotare lĕtźasetki. Božko njewĕmy nic 
wo tom cłowjeku, kenž z wjelikeju procu 
jo zapisał dogromady 51 zakopowarskich 
kjarližow. Njewĕmy, lĕc jo dostał George 
Lehmann toś te kniglicki ako dar abo lĕc 
bĕšo won sam zapisowař tych spiwow. 
Nejskerjej su byli zgromaźone a zapisane 
wot nĕgajśnego prjatkarja abo cerkwjeń- 
ca, kenž jo znał spiwy z głowy, dokulaž 
njejsu zapisane we Fabriciusowem pśa- 
wopisu.

Dolnoserbske žrĕdła z kjarližami hyšći 
njejsu dowuslĕźone, a togodla teke 
njewĕmy, kak wjele serbskich kjarližow 
smy mĕli w 16.-18. stolĕśu. To płaśi teke 
za wobstatk žałowańskich spiwow.

Wotspiwanje zakopowarskich kjarližow
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jo słušało do zakopowańskich nałogow. 
Toś to zakopowańske spiwanje jo było źĕl 
serbskeje duchneje kultury. Drugi zakopo- 
wański nałog jo był, až su se wili smjertne 
wĕnce (na nimski jim gronje „Totenkro- 
nen"). Pśewoźowarje su połožyli fryjnym 
smjertne wĕnce na row. We wopisanych 
rukopisnych zakopowarskich kniglickach 
se spiwa wo toś tom nałogu, tej tak po- 
mjenjonej .slĕdnej swajźbje":

Nĕt jo moja duša 
w njebju z mojim Jezusom, 
ja stojm ak njewjesta 
wupyšnjona z wĕnaškom, 
z wjaselim som wobdany, 
wšej nuzy wupśĕgnjony.

Dokumenty serbskeje rĕcyz 18. stolĕśa 
su rĕdke. Togodla se wjaselimy, až mamy 
nĕnto toś ten wopisany rukopis ztakim 
bogatstwom zakopowarskich spiwow. 
Njeznaty jo je zgromaźił a zapisał we 
casu, ako su dostali Serby w Dolnej Łu- 
žycy prĕdny raz we swojich stawiznach 
śišćanu serbsku bibliju. W  dłujkolĕtnem 
žurnem źĕle jo ju pśełožył tegdejšy Goł- 
kojski farař Johann Friedrich Fritze-Fryco. 
Jano pśez wobstawne a njewomucne pro- 
cowanja togo serbskego fararja jo serb- 
ska biblija mogała wujś w lĕśe 1796.

W  majskem cysle Pomhaj Boh jo na- 
spomnjeł wušy promšt Jan Malink pśi wo- 
pisanju Slĕpjańskego pomnika za wu- 
marłych drugeje swĕtoweje wojny tuž- 
nosć, zrudobu a žałowanje tych luźi, kenž 
su zgubili we wojnje swojźbnych abo pśi- 
jaśelow. Na tom pomniku stoj gronko 
zJez. 8,23: „Njewostanje ćĕmne nad 
tymi, kiž su w tyšnosći" - njewostanjo 
śamno nad tymi, kenž su w tešnosći.

Na zachopjeńku som naspomnjeła śĕ- 
že z powodnicami, kenž su zapisane na 
slĕdnych bokach tych kniglickow z Kno- 
rawy (Sachsendorf). Wjele wĕcej nježli 
wjelike wody, kenž su teke zawinowali 
smjertne wopory, jo luźi wobtužyła smjerś 
wojakow na bitwišćach. We jadnom 
zakopowarskem kjarližu se naspomnjejo 
(na b. 21-23), až „kšej se nĕto pśelejo, 
groznje ten wogeń tych wojnow po wšom 
swĕśe se gorjo." W  drugima štuckoma se 
pišo:

Lĕpše wojaki zbite su, 
te zbite wumĕraju 
dla głodu a pśez tužycu.
A njej' to k wopłakanju?.
Wjele towzynt su zagnate, 
wjele towzynt popajźone, 
na tom wutšoba kšawi.

Ziśi te stare njewiźe, 
daniž stare tych źiśi, 
šlachtowane su žałosnje 
ako zbožo1 a wojcki, 
manźelskich luźow lubosć wša 
wot winika jo stergana; 
njej' to wjelika žałosć?

Na końcu spiwa se pšosy:

Wzej pšejcten wjeliki dług, Knĕžo, 
kenž śišći našu dušu, 
daśi nas zas wochłoźijo 
twoja gnada z lubosću, 
wustrĕj twojej kśidli na nas 
a woplĕwaj nas mocnje zas 
a wšykno, což my mamy.

Teke my mamy kšutu dowĕru, až njewo- 
stanjo śamno nad tymi, kenž su w tešno- 
sći. dr. des. Doris Teichmannowa

1 W  dolnoserbskej rĕcyjo to słowo za „skot“.
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„Ten Knĕzjo moj pastyř“ w Hochozy
Ako som w nalĕśe 2002 ako rucnikař 
w Hochoskej cerkwi źĕłał, jo mĕ naraz 
pśišła jadna ideja. Dokulaž su cesćej wo- 
glĕdali do Božego doma luźe, kotarež su 
byli w kjarcmje ako gosći wšakorakich 
wabjeńskich zarĕdowanjow, som se my- 
slił: Hochoza ga jo wjelgin zwĕzana z tym 
serbskim - a cogodla njejo nic serbskego 
w cerkwi? Som moju ideju, tam namolo- 
waś serbski špruch, wulicował knĕzoju

Dieter Zeumke, kenž jo cłonk cerkwineje 
rady. Ten jo se pon zasej rozgranjał z wo- 
sadnym fararjom Kurtom Malkom, ze 
šołtu a zwĕrnymi namšarjami. A nichten 
z nich njejo mĕł nic pśeśiwo tomu. Tak 
som zazwonił mojogo serbskego pśijaśela 
Wernera Mĕškanka a jogo pšosył wo po- 
moc. Won jo skoro posłał bibliski špruch 
w šwabachskem pismje. Hochoski molař 
jojen pon napisał. Siegfried Malk

Nowy serbski bibiiski špruch, namolowany 
w cerkwi w Hochozy Foto: S. Malk
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Wumĕłca na pišćelach Lubina Holanec-Rawpowa (1927-1964)
Wobraz žiwjenja njewšĕdneje Serbowki a hudźbnicy wotAchima Brankačka

Zawĕsće so hišće nĕkotryžkuli ze staršich 
wĕriwych na Serbske ewangelske cyrkwin- 
ske dny połstatych lĕt dopomni. .Rjeńšo 
so naš cyrkwinski zjĕzd njemćžeše za- 
hajić" (str. 39), hodnoćeše 1955 časopis 
Pomhaj Boh „krosne hudźbne poskićenje" 
Lubiny Holanec na pišćelach w Michał- 
skej cyrkwi. Tež w Njeswačidle, Slepom a 
Minakaleje Bože słužby ze swojim mišter- 
skim hraćom na byrglach wobohaćiła.

Pišćele bĕchu za Lubinu Holanec-Raw- 
powu žiwjenje, za kotrež je nadarjena wu- 
mĕłča wšĕ registry ćahała, w přenjese- 
nym kaž posłownym zmysle. Njebĕ jenož 
we Łužicy znata, mjezynarodnu sławu 
docpĕ hižo w młodych lĕtach. Jako 28lĕt- 
na wuznamjeni so na hudźbnym wubĕ- 
dźowanju w Genfje jako najlĕpša mjez 22 
organistami swĕta ze slĕbornej „Medalju
1. rjadownje". Hnujacy zbožopřejny list 
fararja Božidara Dobruckeho k wusaho- 
wacemu wuspĕchej bĕ jedyn z nastorkow 
za Achima Brankačka, spisać wobrazowu 
biografiju wo njewšĕdnej serbskej wumĕł- 
či. Won zestaji spis z dokumentow o 
fotow archiwa Serbskeho instituta, z ma- 
teriala, kotryž namaka w domčku man- 
dźelskeho Jana Rawpa w Brĕzowje, a ze 
zapiskow rozmołwow z přiwuznymi Hola- 
nec-Nagelec-Rawpec swćjby.

Dźĕćatstwo přežiwi Lubina w Budyšin- 
ku a wot 1934 w Budyšinje. Sotra Hanka, 
zmandźelena Nagelowa, wĕ so dopomi- 
nać: „Nan (wučera kantor Arnošt Holan) 
nas wučeše domiznu přeslĕdźić a lubo- 
wać a zdobom prĕnje štučki na klawĕrje 
hrać." (str. 7) Wot 1940 dosta Lubina 
hudźbne wukubłanje pola Horsta Schnei-

dera, kantora a organista při Pĕtrskej 
cyrkwi. „Wučbne lĕta pola Schneidera 
bĕchu za Lubinu rozsudny čas, w kotrymž 
pytaše a namaka swćj žiwjenski puć, kiž 
bĕ za nju jasny: koncertna organistka a 
cyrkwinska słužba." (str. 11) Hižo w tutym 
času přewodźeše solistow a chćr na pi- 
šćelach abo cembalu a wuhotowa hudźb- 
ne nyšpory. Po maturje poda so na studij 
cyrkwinskeje hudźby a pišćelow do Lipska 
a Prahi, hdźež studowaše pola sławnych 
profesorow K. Strauby, J. Reinbergera a 
G. Ramina. Jeje dźenikowe zapiski doku- 
mentuja w jadriwych hesłach naročny 
dźĕłowy pensum studija a swojske krute 
mĕritka. W  Praze „zdźĕła sej Lubina šĕ- 
roki program z naročnymi twćrbami z ča- 
sa baroka hač k modernje 20. lĕtstotka a 
přiwza tež wjele poskitkow koncertowa- 
nja" (str. 25). Wubĕrne wuswĕdčenja, 
diplomy, posudki a nowinske recensije wo 
wuspĕšnym skutkowanju nadarjeneje or- 
ganistki rĕča za sebje. Awtor je tute wušik- 
nje z wujasnjowacymi komentarami zwja- 
zał. Listy Lubiny H.-R. a přiwuznych dowo- 
leja dohlad do njelochkich powćjnskich 
žiwjenskich wobstejnosćow a do pomocli- 
weho wobchada mjez sobu a su zdobom 
wurazskromneje powahi njewšĕdneje wu- 
mĕłče. Dwubarbne wuhotowanje z wu- 
zbĕhnjenjom listow a mjezynadpismami 
polĕkuje přehladnosći stacijow a faktow 
žiwjenskeho rysa. Na nĕkotrych mĕstnach 
mohli so nadpisma rĕčnje bole zhusćić 
(str. 23, 48, 75).

Jako wubĕrnje wukubłana koncertna 
organistka mĕješe Lubina Holanec-Raw- 
powa „pomĕrnje mało mćžnosćow za
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W um ĕłča na pišćelach

skutkowanje w swojim powołanju" (str. 
62). Koncerty a nahrawanja „bĕchu kapki 
mjez suchimi dnjemi lĕta" (str. 65). 1962 
poda so Lubina H.-R. z mandźelskim Ja- 
nom na swoju poslednju koncertnu turne- 
ju do Sowjetskeho zwjazka. „Přez chorosć 
wosłabjena njemožeše sama jĕć, ale jĕć 
je chcyła! [...] Wšudźe žadaše sej zahority 
publikum přidawki..." (str. 70) Wĕdźo, zo 
je na smjerć chora, „twarješe Lubina na- 
sypy zmužitosće přećiwo žołmiskam 
stracha před smjerću" (str. 75).

Rjad „Wobrazki ze Serbow" je awtor 
Achim Brankačkz wĕcywustojnej, zajima- 
wej a jimacej dokumentaciju wo žiwjen- 
skim skutku Lubiny Holanec-Rawpoweje 
wobohaćił. Mĕrana Cušcyna

Rozhłosoumik na wosadnym popoldnju
Při najrjeńšim wjedrje jĕdu srjedu, 27. ha- 
perleje, do Minakała. Sewjernje Zdźĕrje je 
so trošku podešćowało. Pola a łuki so to- 
hodla nalĕtnje błyšća. W  Minakale zasta- 
nu blisko fary krotko do dwĕmaj. We wjet- 
šej rumnosći zetkaja so „swĕrne serbske 
duše" z Minakała a susodnych wsow. Su 
to šĕsć žonow a dwaj mužej. Superinten- 
dent Jan  Malink přińdźe, postrowi zna- 
tych, z koždej a kćždym skrćtka porĕči. Po 
nalĕtnim kĕrlušu sćĕhuje nutrnosć, po 
njej so zaso spĕwa.

Duchowny powĕda potom wo swojich 
zaćišćach, kiž dosta na njedawnym přeby- 
wanju w Moskwje. Je  był na mĕstnje, hdźež 
steješe w prĕnich lĕtdźesatkach 20. lĕt- 
stotka cyrkej Wumćžnika. Tutu za čas Sta- 
lina zwottorhachu, marmorzjeje sćĕnow 
pyši stacije Moskowskeje metro. Tehdom 
mĕješe na mĕstnje cyrkwje nastać hober- 
ski palast sowjetow z hišće wjetšej

postawu Lenina, ale nĕtko steji tam nowa 
cyrkej. Tute mysle wo spĕšnych zmĕnach 
w towaršnosći wabja do rozmołwy, na 
kotrejž so koždy z wosadnych wobdźĕli. 
Wusłyšu, zo je staršim ludźom žel wo jich 
wsy - a přihłosuju jim. Wšak mĕnju težja, 
zo w nĕtčišich modernych časach naše 
wsy žane dobre wuhlady do přichoda ni- 
maja. Ludźo zhubja ze so mĕnjacymi ži- 
wjenskimi wobstejnosćemi swoje korjenje, 
swoju domiznu.

Na zbožo maja w Minakale wubĕrny 
samopječeny tykanc a dobry kofej, tak zo 
so tež wo rjeńšich wĕcach rĕči!

Hdyž do Budyšina jĕdu, so wjace njede- 
šćuje - a na pasku mam słowa knjeni 
Cyžoweje. Wona praji z posmĕwkom, zo 
je so jej lubiło, hewak wšak přisła njeby. 
A Manfred Resickz Chrćsta sej chwali, zo 
mćže na tajkim wosadnym popołdnju za- 
so jonu serbsce rĕčeć! Marko Grojlich

Serbske popołdnje
Njedźelu, 1. meje, zetkachmy so w 14 
hodź. w Njeswačidlskej cyrkwi a swje- 
ćachmy serbsku Božu słužbu. Superinten- 
dent Jan Malink prĕdowaše wo poda- 
wiznje, kak chcyše bohabojazny Abraham 
swojeho syna Izaaka woprować, ale 
Bćh temu wobara a čłowjeske wopory 
zakaza. Jezus je ze swojim woporom 
žiwjenja nas hrĕšnikow do wšĕch časow 
z Bohom wujednał. Za to słuša Jezusej 
wĕčny dźak.

Po kemšach bĕchmy k bjesadźe při ko- 
feju a tykancu na farje. Spominachmy na 
grawoćiwe poslednje dny wćjny před 60 
lĕtami. Njeswačidlska wosada mĕješe 
wosebje ćežko w bojach ćerpjeć. Štwćrtk, 
26. apryla 1945, třĕleše nĕmske wojsko 
do wĕže a na to so cyła naša cyrkej z rja- 
nej wĕžu wotpali. Boh chcył dać, zo nje- 
trjebali ženje wjace tajke časy dožiwić.

Handrij Wirth
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„Nic bobate korjenje spušćić, ale serbske ewangelske 
wĕdomje sylnić“

W Bukecach budźe serbski cyrkwinski dźeń -  rozmolwa z fararjom Thomasom Haenchenom

Nĕšto lĕt hižo sće Wy, knjez farar 
Haenchen, z duchownym w Bukecach. 
Su Bukecy Waša prĕnja wosada?

W  februaru 1997 přińdźech sem jako 
wikar, w septembru samsneho lĕta buch 
tu ordinowany. Bukecy su moja prĕnja 
wosada.

Zwotkel pochadźeće?
Přińdu z Drježdźanskich kćnčin. W  Mišnje 
sym so 1968 narodźił, w Cossebaudźe 
wotrosćech. Zo budu raz z fararjom, sej 
za čas mojeho dźĕćatstwa njeby nichtć 
myslił, ani ja nic. Pochadźam z njekře- 
sćanskeho staršiskeho domu, mać bĕ 
z cyrkwje wustupiła, nan jej ženje njeje 
přisłušał. Tak tež my dźĕći njebuchmy 
wukřćene. Cyle cuza pak nam cyrkej 
njebĕ. Naš wuj - dźensa je wćn dirigent - 
spĕwaše w Křižnym chorje. Tak smy jako 
swojba husto w Křižnej cyrkwi na 
koncertach a swjedźenskich kemšach byli. 
Sym takrjec z Křižnej cyrkwju wotrostł.

Kajki bĕ potom Waš puć k cyrkwi? 
Wĕsty nastork dostach přez swoju naj- 
młćdšu sotru, wona chodźeše na naboži- 
nu. A mćj přećel, kiž tež cyrkwi njepřisłu- 
šeše, chodźeše na Młodu wosadu. Tak 
wobdźĕlich so na wučbje za dorosćenych 
a dach so ze 17 lĕtami wukřćić.

Sće so tehdy hnydom na fararstwo 
zamĕrił?

Nĕ, scyła nic. Jako wyši šuler njewĕdźach 
tak prawje, što mohł studować. Tuž po- 
dach, zo chcu być z wučerjom. Mĕjach 
hižo swoje studijne mĕstno za studij wu- 
čerstwa chemije a matematiki na Halle- 
skej uniwersiće. Bĕch tajke typiske NDR- 
ske dźĕćo. Kaž to tehdy bĕše, dźĕch tež 
tři lĕta k wojsku - w awgusće 1989 bĕch 
ztym hotowy, w septembru samsneho 
lĕta započach w Lipsku teologiju studo- 
wać.

Kakje došło ktutemu rozsudej?
Za moj wojerski čas so spřećelich z fara- 
rjom, kiž bĕ mje wukřćił. Tam nazhonich, 
što farar w swojim powołanju scyła wšo 
tak čini. Što pak bĕ naposledk rozsudźace 
za moj rozsud, to sam tak prawje njewĕm. 
Snadź bĕ to sada mojeje maćerje, kiž raz 
tak připodla praji: „Hač drje ty raz wučer 
budźeš? Ja  sej myslu, zo budźeš skerje 
farar." Tele wuprajenje mje njeje wjac 
pušćiło. A tak sym we wojerskej uniformje 
šoł na přizjewjensku rozmołwu teologiske- 
je fakulty Lipsčanskeje uniwersity.

W  Lipsku sće potom hnydom sobu 
dožiwił rozsudnu fazu přewrota 
v? NDR nazymu 1989?

Smy so wĕzo na pondźelnišich demon- 
stracijach wobdźĕlili. Mĕjachmy tehdy hi- 
šće marxizm/leninizm a naš ML-docent

Bukečanski farar Thomas Haenchen
Foto: priwatne

nam naležnje wotradźeše, zo njemĕli na 
demonstracije hić. Po tym pak so nje- 
mĕjachmy. Dožiwich tež sobu, kak su 
demonstrantow zajeli a wotwjezli. To wšo 
zawostaji hłuboki zaćišć, kiž wjac njeza- 
budźeš.

Sće sej Bukecy sam jako swoju 
prĕnju wosadu wuzwolił?

Kaž wšitcy młodźi duchowni dostach 
swoje prĕnje farske mĕstno připokazane 
- a to bĕchu Bukecy. Znajach wšak Buke- 
cy znajmjeńša wot widźenja. Po studiju 
bĕch wot lĕća 1995 z wikarom w Drjež- 
dźanach, w chorowni diakonisow. Prĕdar- 
ski seminar bĕ tehdy w Liickendorfje w 
Žitawskich horinach. Jako wikarojo smy 
potajkim husćišo přez Bukecyjĕli. Rĕkaše, 
zo je to jedna z najwjetšich wosadow Sak- 
skeje. Wĕdźachmy tež, zo su Bukecy hižo 
dlĕši čas wakantne a zo najskerje nĕkomu 
z nas wikarow tule wosadu připokazaja. 
Přidać wšak dyrbju, zo tule končinu lĕdma 
znajach. Wšo, štož ležeše wuchodnje 
Budyšina, bĕ za mnje kaž wukraj.

Njebĕ za Was problem, so jako 
rodźeny mĕšćan přestajić na wjesne 
žiwjenje?

Mjenje, wšako njejsym tajki ryzy mĕšćan. 
Znajach z dźĕćatstwa dźĕło w hrćdźi a w 
zahrodźe. Jedyn moj dźĕd bĕ skotny lĕkar, 
tamny mĕješe štomownju. Jako dźĕći jeju 
dźĕło sobu zeznachmy.

Słowčko prošu k Wašej swojbje ... 
Wot lĕta 1998 sym ženjeny. Mandźelska 
je geografiju studowała a dźĕła tuchwilu 
w jendźelskej firmje w Mnichowje. Pře- 
kmane tajke dźĕlenje wotydźenja njeje, to 
dźe jenož, dokelž hišće žane dźĕći 
nimamoj.

Kak wulka je Bukečanska wosada 
dźensa?

Wosada ma 22 wsow - abo 23, hdyž 
mały dźĕl Kubšic přiličimy, kiž leži na 
Šekečanskich honach a hišće k nam słuša. 
Wsy přisłušeja dwĕmaj gmejnomaj, Buke- 
čanskej a Kubšiskej. Hdyž w Bukecach 
nastupich, sym sej raz přehlad wo woby- 
dlerstwje stworił. Tehdy, potajkim wokoło 
1997/98, mĕjachu naše wsy nĕkak 3 500 
wobydlerjow, zteho přisłušachu nĕkak 
1 700 wosadźe. Dźensa budźe to nĕšto 
mjenje wobydlerjow, wosadnych mamy 
dźensa 1 450.

Njejsu tele ličby wostrćzbnjace? 
Hižo 1997/98 bĕ mjenje hač 50 pro- 
centow wobydlerstwa w cyrkwi a 
dźensa je to hišće mjenje.

W  přirunanju ztamnymi wosadami pak 
je naša starobna struktura hišće dosć 
dobra. We wjele wosadach, tež w našej 
wokolinje, maja wulki podźĕl starych wo- 
sadnych. My mamy wjele wosadnych 
w starobje mjez 25 a 60 lĕtami. Ale wĕzo: 
Młodźi ludźo du husto preč - nachwilnje 
dla wukubłanja abo na přeco dla dźĕła. 
A dźĕći je kaž wšudźe jara mało. Za našu 
Bukečansku wosadu to rĕka, zo je baza 
wosady hišće na nĕšto lĕt relatiwnje 
wĕsta. Wuwiće pak bĕži pola nas do 
samsneho smĕra kaž druhdźe tež, jenož 
snadź wo 20 lĕt pozdźišo.

Prošu wo nĕkotre charakteristiske 
ličby wo wosadnym žiwjenju.

Mamy wob lĕto přerĕznje nĕkak 15 křćeń- 
cow a 20 chowanjow. Wĕrowani mamy 
dwĕ, k temu přińdu jedne tak mjenowane 
kemše k zmandźelenju, hdyž jedyn part- 
ner w cyrkwi njeje. Konfirmandow mamy 
tuchwilu nĕkak 15 wob lĕto. Hdyž do Bu- 
kec přińdźech, bĕ jich 30. Na tym widźimy 
cyłe wuwiće. W  nabožinje w druhim lĕtni- 
ku mamy tuchwilu dwĕ dźĕsći, štož rĕka, 
zo zmĕjemy - hdyž so dalši njepřidruža - 
za šĕsć lĕt dweju konfirmandow w jednym 
lĕtniku.

Kak widźiće před tutym skerje 
struchłym pozadkom wuwiće do 
přichoda?

Mćžu sej předstajić, zo budźe so zhro- 
madne dźĕło ze susodnymi wosadami 
zesylnjeć. Mamy wšak tojšto lĕt hižo 
regionalne kemše. Snadź so hišće dalše 
formy zhromadneho dźĕła, kaž na přikład 
dźĕło z konfirmandami, wuwija. Wĕste je, 
zo přinjese nam wuwiće dalše pomjeńše- 
nje. Za wosadne dźĕło to rĕka, zo so wše- 
lake tradicionelne formy pominu a so 
zdźĕla nowe wuwiwaja. Ćežišća wosad- 
neho dźĕła so přesunu.

Možeće za to přikład mjenować? =>
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O Na našich wsach nimamyžane bibliske 
hodźiny wjace. Hižo za čas mojeho před- 
chadnika, fararja Bauera, bĕchu wone 
zesłabnjene. W  času wakancy po nim cyle 
přestachu. Sym spytałz bibliskim rozmoł- 
wnym kołom, ale to njemĕješe wuspĕcha. 
Dźeržu drje hišće nĕkotre bibliske hodźi- 
ny, ale we wobłuku Krajnocyrkwinskeje 
zhromadnosće, w zamołwitosći wosady 
žane wjac nimamy.

A kotre nowe formy abo ćežišća 
wosadneho dźĕła widźiće?

Dźĕło ze swćjbami so derje přiwozmje, 
kaž zhromadne kubłanske dny abo wšela- 
ke zarjadowanja hnydom po kemšach. To 
so tež dźĕći wobdźĕleja, kiž wosadźe nje- 
přisłušeja. Scyła mamy dosć dobre dźĕ- 
ćace dźĕło, byrnjež ličba dźĕći mjeńša 
była. Tež cyrkwinska hudźba - to su naši 
dujerjo a cyrkwinski chćr - je kruty funda- 
ment wosadneho dźĕła. W jac njekonwen- 
cionelnych poskitkow bychmy hišće trje- 
bali.

Štć tele wosadne dźĕło nimo Was 
wukonja?

Nimo mje jako fararja ma wosada třoch 
dalšich přistajenych: žonu jako katechet- 
ku, žonu w zarjadnistwje a muža, kiž wu- 
konja słužbu kĕbĕtarja a so zdobom wo 
kĕrchow stara. Nichto z nich pak połnje 
njedźĕła, maja přistajenje mjez 50 a 75 
procentami.

Bukecy nimaja žanu srjedźnu šulu 
wjace. Wuskutkuje so tole na 
wosadu?

Wot lĕta 2003 smy bjez srjedźneje šule. 
Zakładnu hišće mamy, a ta zda so znaj- 
mjeńša tuchwilu hišće dosć wĕsta być. 
Srjedźni šulerjo jĕzdźa nĕtk zwjetša do 
Budyšina do šule, nĕkotři tež do Lubija. 
Za nas jako wosadu to rĕka, zo je poda- 
wanje nabožiny wobćežniše. Je  ćežko 
šulerjow 5. a 6. lĕtnika motiwować, hdyž 
su z mĕsta ze šule dom, so popołdnju 
hišće raz do Bukec podać na nabožinu. 
To jenož tam funguje, hdźež starši na to 
dźiwaja, zo dźĕćo na nabožinu chodźi. 

Prĕni konc tydźenja w juniju budźe 
w Bukecach Serbski ewangelski cyrk- 
winski dźeń. Njeje hišće wjele lĕt- 
dźesatkow zašło, zo mĕjachu Bukecy 
přimjeno ,serbskeje bašty' we wu- 
chodnym Budyskim kraju. Kajka je 
nĕtčiša situacija serbstwa we wo- 
sadźe?

Wosada je přenĕmčena. Mała horstka 
swĕrnych spyta serbsku tradiciju zdźer- 
žeć. Je  jenož hišće mało ludźi, kiž so serb- 
sce rozmołwjeja. Druzy hdys a hdys serb- 
ske słowa wužiwaja. Tak słyšiš sady kaž 
„Die wowka kommt, die ćeta kommt.". 
W  našej žonskej słužbje mamy wjacorych, 
kotrymž rĕkaja Hanka. Tajke serbske 
słowa a wobroty wužiwaja samozrozum- 
liwje tež tajcy, kiž hewak to serbske wot- 
pokazaja.

Čehodla je po Wašim mĕnjenju to 
serbske tak zacpĕte we wsach, kiž

bĕchu hišće před nĕkak poł lĕt- 
stotkom přewažnje serbske?

Wujasnić tole njemćžu. Najskerje zwisuje 
to z antipatiju Nĕmcow přećiwo wšemu 
słowjanskemu. Tež so Serbam přeco wu- 
mjetuje, zo buchu za NDRske časy jara 
spĕchowani a pleńčeni. Tež swojske 
hubjene nazhonjenja ze Serbami, wosebje 
z tajkimi w NDRskim času dosć čerwjeny- 
mi, so mjenuja. Serbja - to su za mnohich 
komunisća.

Kćždy pak mohł poprawom tež wo 
dobrych nazhonjenjach ze Serbami 
rozprawjeć - na přikład zfararjom 
Mjerwu abo ze swćjskim dźĕdom 
abo nanom.

To je prawje. Farar Mjerwa so tu dźensa 
hišće nimale jako lokalny swjaty česćuje. 
Při tym pak so bćle jeho ludowe wašnje 
česći; zo bĕ Serb, to žanu rćlu njehraje. 
Tež na swojske korjenje ludźo najskerje 
njemysla. Štćž pyta argumenty přećiwo 
Serbam, njecha sej wuwĕdomić, zo je sam 
serbskeho pochada.

Kajke přičiny widźiče za razantne 
přenĕmčenje Bukečanskeje wosady? 

Ludźo praja, zo njebĕchu nacije na tym 
wina, ale syły přesydlencow, kiž po wćjnje 
naše wsy přepławichu. Štož přenĕmčenje 
nastupa, dožiwjam druhdy dźiwne wĕcy. 
Tak je mje raz serbska staruška, wudowa, 
po kemšach serbsce narĕčała. Jeje muž 
bĕ był Nĕmc, doma njesmĕdźeše serbsce 
rĕčeć. Nĕtko w starobje so to nĕmske 
zaso pozhubjowaše a rĕč dźĕćatstwa so 
předoby. Zeznach tež tamnu staru žonu, 
kotraž ma alzheimerowu chorosć. Wona 
njemćže žane zwisowace sady wjac rĕčeć, 
ale serbski Wotčenaš hišće bĕžnje može. 
A hdyž nĕchto Wotčenaš nĕmsce započ- 
nje, tak wona do serbšćiny přeskoči a 
Wćtčenaš serbsce dokćnči.

Podawa so serbšćina w Bukečanskej 
zakładnej šuli?

Drje haj, ale wĕzo jako cuza rĕč a jako 
přidatna hodźina. Njewĕm, kelko so tam 
wobdźĕla. Kelkož ja słyšu, njeje motiwa- 
cija jara wulka.

Jako nĕmski farar spytaće to serbske 
w Bukečanskej wosadźe sylnić. Na 
kajke wašnje?

Před lĕtami smy započeli na swjatkow- 
nych kemšach ewangelij težserbsce čitać. 
Mĕjachmy tehdy wjele diskusijow w cyrk- 
winskim předstejićerstwje, čehodla to 
serbske čitanje scyła trĕbne je. Tu je mi 
kusk moja hejatosć pomhała. Dźensa čita 
so na wšĕch wulkich swjatych dnjach, po- 
tajkim nĕkak wosom do dźewjeć razow 
wob lĕto, na kemšach ewangelij najprjedy 
serbsce a potom nĕmsce. Mĕnjenja přeći- 
wo temu mi znajmjeńša nichto wjace nje- 
praji.

Što tule słužbu wukonja?
Zwjetša knjezZoba abo knjeni Šafratowa, 
prjedy tež šulski direktor knjez Hornig, kiž 
je mjeztym zemrĕł.

Tež w tamnych wobłukach Wy to

serbske spĕchujeće. Myslu tu na 
internetowu prezentaciju Wašeje 
wosady, hdźež je serbskosć dosć 
wobšĕrnje předstajena. Zasadźił sće 
so tež za wobnowjenje narowneho 
pomnika přełožowarja serbskeje 
biblije fararja Jana Wawera w lĕće 
2003. Tojšto přeswĕdčowanskeho 
dźĕła bĕ tehdy trĕbne.

Waše dźĕło, knjeni Malinkowa, wo serb- 
skich pomnikach w Bukecach je mi tćjšto 
pomhało. Tak možach we wosadnym 
łopjenu serbske wosoby předstajeć a 
wcyrkwinskim předstejićerstwje a dru- 
hdźe husćišo na serbske korjenje pokazać. 
Štož serbske pisanje za internet abo 
druhdźe nastupa, mje knjeni Šafratowa a 
knjez Zoba podpĕrujetaj. Tež w cyrkwin- 
skim chorje mamy nĕkotrych, kiž na to 
dźiwaja, zo by so tež raz serbski spĕw 
spĕwał. A mamy horstku ludźi, kiž zem- 
rĕtym Serbam - hustodosćja ani njewĕm, 
zo bĕ njebohi Serb - serbski spĕw při 
rowje zanjesu. To wšo pomha, zo nimamy 
dźensa žane zjawne protesty wjac přeći- 
wo temu serbskemu, ale bćle ćichu akcep- 
tancu.

Čehodla so jako Nĕmc takle za to 
serbske zasadźujeće?

Přez lĕtstotki bĕchu Bukecy serbska wosa- 
da. Tajke bohate žćrła njesmĕdźa so zasy- 
pać. Tak dołho kaž tu hišće nĕšto serbske- 
ho je, mĕło so na to nawjazać. Pytnu tež, 
zo hosćo, turisća, kiž w Bukecach přeno- 
cuja, so za to serbske zajimuja. Tež za 
mnje bĕše přeco hižo fascinowace, hdyž 
we Łužicy dwurĕčne nadrćžne tafle wu- 
hladach. Hdyž potom w Bukecach bĕch, 
so kusk strćžich, zo so přeco jenož na 
bitwu pola Bukec nawjazuje. Prašach so, 
hač njeje tu hišće nĕšto druhe, na čož 
mohli wobydlerjo hordźi być. Potom stor- 
čich na fararja Mjerwu a serbske korjenje. 
Nimo teho so stajnje mjerzam, hdyž słyšu 
wuprajenja kaž „Sorben? Das sind Katho- 
liken.". To njetrjechi a ja chcu, dalokož mi 
to mćžno je, serbske ewangelske wĕdo- 
mje sylnić.

Nimamy wjele fararjow w našich 
wosadach, kiž tak mysla kaž Wy. 

Wĕm, zo druzy fararjo praja: Připowĕda- 
nje Božeho słowa je naš nadawk, nic skru- 
ćenje serbstwa. Ja  pak mĕnju, zo je Chry- 
stus prajił, zo mamy to słabe sylnić. A to 
słabe, to je tež to serbske. To nima žanu 
lobby. Mĕnju, zo njesmĕli bjez wobmysle- 
njow spušćić, štož je přez lĕtstotki charak- 
teristiske za našu končinu było - a to 
nastupa křesćanstwo kaž serbstwo. Serb- 
sku wobchadnu rĕč a serbske kemše 
wozrodźić drje wjac njemćžemy. Moja 
tajna nadźija je, zo so tež w přichodźe 
ludźo namakaja, kiž so za zdźerženje 
serbskeje rĕče, serbskich spĕwow a 
tradicijow zasadźuja.

Wutrobny dźak Wam za Waše pro- 
cowanja a za tule rozmołwu.

Prašała so T.M.
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Krajna synoda
Wot 8. do 11. aprylo 2005 wotmĕ so 
w cyrkwi Třoch kralow w Drježdźanach 
krajna synoda Sakskeje. Wĕnowaše so 
dwĕmaj ćežišćomaj: cyrkwinskej hudźbje 
a dalšim zmĕnam zarjadniskeje struktury 
našeje krajneje cyrkwje. Hižo do synody 
dćstachmy wot wšelakich cyrkwinskich 
předstejićerstwow a wosadnych listy, 
w kotrychž zwuraznichu strach před zmĕ- 
nami zarjadniskich strukturow a před 
skrćtšenjom dźĕłowych mĕstnow.

Po zahajenskej nutrnosći předstaji so 
nam pjatk na spočatku wuradźowanjow 
dźĕło strukturneje komisije. Wot junija 
2004 sem bĕ so 12 posedźenjow wot- 
mĕło. Wuzbĕhny so dobra podpĕra dźĕło- 
weje skupiny krajnocyrkwinskeho zarjada. 
Poručeny dalši puć předwidźi zarjadnisku 
wosobu na farje, kotraž so stara wo na- 
ležnosće wosadnych. Wosady wostanu 
samostatne, w jich nadawku dźĕłaja re- 
gionalne kasy. Załoža so centralne zarjad- 
niske mĕstna, kotrež wobdźĕłaja naležno- 
sće sobustawow, ležownosćow a perso- 
nala. Nadawki wokrjesneho cyrkwinskeho 
zarjada přewozmu tři wonkowne wotrja- 
dy krajnocyrkwinskeho zarjada. Ztym  so 
srjedźna zarjadniska runina zbĕhnje. Za- 
rjadniske nadawki wosadow so přepoda- 
ja na centralne mĕstna. Tež wudawki kraj- 
nocyrkwinskeho zarjada dyrbja so wo 
20 % znižić. Cyłkownje liči projektowa 
skupina ze zalutowanjom nĕkak 5 do 7 
mio. eurow wob lĕto. Z tutymi pjenjezami 
ma so připowĕdanske dźĕło podpĕrać, 
dokelž je tele dźĕło za cyrkej bytostne. 
Dla zmĕny zarjadniskeje struktury dyrbja 
so wĕzo mnohe cyrkwinske zakonje pře- 
dźĕłać.

Pjatk popołdnju hač do wječora dźĕ- 
łachmy zaso we wubĕrkach.

-k

Sobotu dopołdnja přednošowaše prof. dr. 
theol. Ratzmann wo nadawkach cyrk- 
winskeje hudźby. Sakska bĕše srjedźišćo 
reformacije, tak je so tu tež cyrkwinska 
hudźba mćhła derje wuwić. Za Luthera 
bĕ wona wažny wobstatk Božeje słužby.

Sam wšak je tež kĕrluše pisał. Za njeho 
bĕ cyrkwinska hudźba hinaše wašnje prĕ- 
dowanja. Bjez dźiwa tuž, zo skutkowachu 
w srjedźnej Nĕmskej swĕtosławni kanto- 
rojo. Hudźba narĕči skerje emocije słu- 
charja a ma z tym wosebite misionariske 
mćžnosće. Zo by so mohła hudźba wu- 
mĕłsce přednjesć, je dobrych hudźbnych 
fachowcow trjeba. Rjane spĕwanje a hu- 
dźenje zawjeseli čłowjekow. Wone zbudźi 
tež Ićšt, sam sobu spĕwać a hudźić. Kož- 
dy je hižo wozbožace začuće při zhro- 
madnym spĕwanju krasnych dźaknych a 
druhich kĕrlušow nazhonił. Boha chwalić 
z mćcnym hłosom za wšitke dobroty, ko- 
trež wšĕdnje wot njeho dćstawamy, je 
runje w dźensnišim času wažnišo hač hdy 
prjedy. Při tym njetrjebamy woči před nu- 
zami a starosćemi žiwjenja zawrĕć. Zo 
nam Bćh při wšĕm pomha a so wo nas a 
naš swĕt stara, za to možemy našemu 
Bohu na kemšach wulku chwalbu spĕwać. 
Tak mćže so naša ćĕmna, poćežena duša 
zaso rozswĕtlić. Derje by było, hdy bychu 
so 10 do 12 kĕrlušow wuzwolili, kotrež by 
koždy wĕdomy křesćan z hłowy mćhł. Ale 
tež zhromadne słuchanje na rjanu hudź- 
bu je njezapomnite dožiwjenje. Wĕzo 
dyrbja so wšelake hudźbne zajimy wob- 
kedźbować. Tak dyrbjała so tež popular- 
na cyrkwinska hudźba za młodostnych 
spĕchować. Wot 215 hłownohamtskich 
kantorkow a kantorow je so 166 na Wy- 
sokej šuli za cyrkwinsku hudźbu w Drjež- 
dźanach wukubłało. Wjele dźĕła maja 
woni ze zwučowanjom chćrow dźĕći, mło- 
dostnych, dorosćenych a seniorow. Kan- 
torki a kantorojo maja so tež wo kubłanje 
dorosta a wo dalekubłanje čestnohamt- 
skich hudźbnikow starać. Na kćncu před- 
noška pokaza prof. Ratzmann hišće raz 
na wažny podźĕl hudźby při swjećenju 
Božeje słužby a na trĕbnosć dobreje zhro- 
madnosće mjez duchownymi a hudźbni- 
kami w přihotach na Bože słužby.

Kantorka Sybille Schulze z Reichenber- 
ga a dalšej kantoraj předstajichu swoje 
wobšĕrne, ale tež rjane a zajimawe dźĕło

Třo kantorojo, kiž porĕčachu před synodu 
wo swojim dźĕle we wosadach

we wosadach. Jedyn z njeju bĕ cyrkwinski 
hudźbny direktor Johannes Dickert z Wur- 
zena. Jeho wšak derje znajemy, dokelž je 
tež synodala a husto z nami kĕrluše spĕ- 
wa a naše rańše nutrnosće na pišćelach 
přewodźuje. Druhi bĕ kantor Thomas 
Neumeister z Drježdźan, kiž bćle z kře- 
sćanskej popularnej hudźbu spyta mło- 
dostnych hromadźić a zahorić.

Popołdnju rozmyslowachmy we wosom 
skupinach wo wšelakich aspektach 
cyrkwinskeje hudźby. Koždy mćžeše sebi 
po tym najwažniše ideje jednotliwych 
skupinow přečitać.

Synoda wobzamkny słowo na wosady
nastupajo cyrkwinsku hudźbu.

★
Po kofeju wuradźowachmy wo hižo pjatk 
předstajenym namjeće projektoweje sku- 
piny. Mnoho wšelakich wobmyslenjow so 
wupraji. Njedźelu popołdnju dale rozmy- 
slowachmy. Hłownje so wo tym diskuto- 
waše, hač dyrbi srjedźna zarjadniska ru- 
nina wostać abo nic. Zwulkej wjetšinu 
(přez 80 %) so namjet projektoweje sku- 
piny přiwza z přidawkom, zo ma superin- 
tendent tež dale při rozsudach wšelakich 
naležnosćow sobu skutkować.

Sobotu wječor swjećachmy zhromad- 
nje zakćnčenje prĕnjeje połojcy synody.

Njedźelu bĕchmy na kemšach w Drjež- 
dźanach-Striesenje. Wulka cyrkej bĕ derje 
wobsadźena. Kurenda nam jutrowny spĕw 
zaspĕwa a wšitcy so wjeselachmy, kak 
dźĕći jćn zanjesechu. Biskop Jochen Bohl 
prĕdowaše wo dobrych a hubjenych pa- 
styrjach. Chćr a instrumentalisća Wyso- 
keje šule za cyrkwinsku hudźbu wobrubi- 
chu kemše ze zajimawymi načasnymi 
twćrbami.

Cyrkwinske wjednistwo poda nam roz- 
prawu wo dźĕławosći zańdźeneho lĕta. 
Wobjednawachmy cyrkwinski zakoń za 
porjad hospodarskich planow, kasow a 
zličbowanjow a nowy křćenski porjad.

Nowy direktor diakoniskeho skutka, wy- 
ši cyrkwinski rada Christian Schonfeld, 
rozprawješe nam wo dźĕle w lĕće 2004.

Nazymska synoda wotmĕje so, da-li 
Boh, wot 21. do 24. oktobra 2005.

Handrij Wirth
Hrodźišćanski farar Ehrler předstaji na synodźe předwidźane strukturne zmĕny 
w sakskej cyrkwi. Foće: M. Oelke
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Serbski zakoń Ewangelskeje cyrkwje 
Berlin-Braniborska-šleska Hornja Łužica

Na swojim nalĕtnim zeńdźenju w cyrkwi swj. Bartromja 
w Berlinje-Friedrichshainje schwali synoda Ewangelskeje 
cyrkwje Berlin-Braniborska-šleska Hornja Łužica dnja
23. apryla 2005 serbski cyrkwinski zakoń. Ztym maja w Del- 
njej Łužicy (w prjedawšej braniborskej cyrkwi) prĕni kroć 
zakonske rjadowanje serbskich naležnosćow, w Hornjej 
Łužicy (w prjedawšej Zhorjelskej cyrkwi) mĕjachu z lĕta 
1951 zakoń wo serbskej wosadnej słužbje. Serbski zakoń 
wudźĕłała a přihotowała je w minjenym lĕće, po tym zo 
bĕštej so wobĕ dotal samostatnej cyrkwi k 1. januarej 2004

do noweje zhromadneje cyrkwje zjednoćiłoj, mała dźĕłowa 
skupina, wobstejaca z Delnjo- a Hornjoserbow, pod nawo- 
dom synodale Manfreda Hermaša.

Serbski zakoń je hižo wot lĕtušeje 1. meje płaćiwy. Wozje- 
wimy jeho dospołny tekst w nĕmskej rĕči. Po zdźĕlenju cyrkwin- 
skeho zarjada w Berlinje dotal njeje předwidźane zakoń do 
hornjo- a/abo delnjoserbšćiny přełožić. (Pokiw zajimcam, 
kižchcedźa přirunować: Nowy serbski zakoń sakskeje krajneje 
cyrkwje płaći wot 1. januara 2003 a je wozjewjeny w mĕr- 
cowskim čisle Pomhaj Bćh lĕta 2003) T.M.

Kirchengesetz iiber die kirchliche Arbeit mit Sorben und Wenden 
in der EvangeUschen Kirche Berlin-Brandenburg-schlesische Oberlausitz

(Kirchliches Sorben-Wenden-Gesetz)
Vom 23. April 2005

Die Landessynode hat au f der Grundlage von Artikel 38 Abs. 2 
der Grundordnung vom 21./24. November 2003 (KABl.-EKiBB 
Seite 159, ABl.-EKsOL 2003/3) das folgende Kirchengesetz be- 
schlossen:

Das Sorbische und Wendische in den Kirchengemeinden im Siid- 
osten unserer Landeskirche gilt es zu schutzen, zu bewahren und 
auszugestalten.

§1
Schw erpunkte sorb isch er und w endischer G em eindearbeit

Kirchengemeinden m it sorbischen oder wendischen Gemeinde- 
gliedern sollen bei folgenden Bereichen des kirchlichen Lebens 
besonders gefordert werden:

1. Gestaltung von Gottesdiensten in sorbischer und wendischer 
Sprache;

2. D urchfuhrung von Am tshandlungen m it sorbischen und 
wendischen Traditionen im Rahmen der geltenden Agende;

3. seelsorgliche Begleitung von Gemeindegliedern in sorbischer 
und wendischer Sprache;

4. spezielle Forderung der Arbeit m it Kindern undjugendlichen 
im sorbischen und wendischen Sprachraum;

5. Bereicherung des Gemeindelebens durch sorbische Kirchen- 
tage und Spreewaldkirchentage;

6. Pflege und Gestaltung der okum enischen Beziehungen zu 
den polnischen und tschechischen Partnerkirchen unter 
Nutzung der gegebenen sprachlichen Verwandtschaft;

7. Forderung der sprachlichen Ausbildung des theologischen 
Nachwuchses in den Regionen m it sorbischer und wendischer 
Sprachkultur.

§2
B eauftragte oder B eauftragter fiir die S orben und W enden,

B eirat

(1) Die Kirchenleitung beruft au f Vorschlag des Beirats fiir sor- 
bische und wendische Gemeindearbeit eine neben- oder ehren- 
amtliche Beauftragte oder einen neben- oder ehrenam tlichen Be- 
auftragten fiir die Sorben und Wenden fiir die Forderung der in 
§ 1 genannten Ziele. Die oder der Beauftragte muss ordiniert sein.

(2) Die Kirchenleitung beruft fiir die Dauer ihrer Amtszeit einen 
Beirat fiir sorbische und wendische Gemeindearbeit, der die Be- 
auftragte oder den Beauftragten unterstiitzt. Die Mitglieder blei- 
ben bis zur Berufung ihrer Nachfolgerinnen und Nachfolger im 
Amt. Der Beirat kann den kirchlichen Dienststellen Empfehlun- 
gen zur Verwirklichung der in § 1 genannten Ziele geben. Die 
kirchlichen D ienststellen haben Empfehlungen sowie Beanstan- 
dungen nachzugehen.

(3) Die Kirchenleitung bestim m t eine Generalsuperintendentur 
als Geschaftsstelle des Beirats.

§3
V ertretung in  den Synoden

Der Altestenrat der Landessynode soll darauf achten, dass Ge- 
meindeglieder sorbischer oder wendischer Sprache in der Landes- 
synode vertreten sind. Entsprechendes gilt fiir die Kreissynoden 
in den Kirchenkreisen, in deren Kirchengem einden sorbische 
oder wendische Gemeindeglieder sind. In diesen Kirchenkreisen 
soll die Satzung nach Artikel 43 Abs. 4  der Grundordnung Rege- 
lungen treffen, die eine Vertretung gewahrleisten.

§4
Finanzen

Die Landeskirche und die Kirchenkreise, in deren Kirchenge- 
meinden sorbische und wendische Gemeindeglieder sind, stat- 
ten die sorbische und wendische Arbeit m it Finanzm itteln im 
Rahmen ihrer finanziellen M oglichkeiten aus.

§5
In k rafttreten , Aufierkrafttreten

Dieses Kirchengesetz tritt am 1. Mai 2005 in Kraft. Zugleich tritt 
das Kirchengesetz iiber den Sorbischen Evangelischen Gemein- 
dedienst der Evangelischen Kirche von Schlesien vom 15. Novem- 
ber 1951 aufier Kraft.

Berlin, den 23. April 2005

Anneliese Kaminski 
P r a s e s
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Dwurĕčne kemše Bože spĕće w Malešecach
Njewšĕdne kemše abo tež nic? Tak mohł 
čłowjek myslić, hdyž so hižo wospjet pře- 
prosy na kemše w Malešanskim swje- 
dženskim stanje. Wjesny swjedžeń je hižo 
z tradiciju, lĕtsa bĕ to 14. Dwurĕčne kem- 
še na Bože spĕće mamy hakle wot lĕta 
2000, lĕtsa potajkim šesty raz. Kritikarjo 
mćhli mĕnić: Sto da ma cyrkej w piwo- 
wym stanje pytać? Wšako njeje Malešan- 
ski Boži dom daloko preč wot sportnišća. 
Nawopak mohło so prašeć: By 150 kem- 
šerjow tež do cyrkwje přišło? Bĕchu to 
„prawe" kemše, kaž je znajemy.

Dobra bĕ zhromadnosć dweju duchow- 
neju. Farar Noack z Chwaćic, kiž wšak je 
težzamołwity za Malešansku a Hućinjan- 
sku wosadu, bĕ liturg. Bibliske teksty čita- 
chu so dwurĕčne. Superintendent Malink 
mĕješe prĕdowanje w serbskej a nĕmskej 
rĕči na tekst z 1. kralow 8,22-28.

Přityknjenske znam ješka z dwurĕčnym  
napismom su Malešanske dźĕći spasiiii a 
je kem šerjam  w swjedźenskim  stanje  
wudźĕlili.

Swoje prĕdowanje započa sup. Malink 
z rozjimanjom, kak možemy džensa Chry- 
stusowe donjebjesspĕće zrozumić. Bjez- 
kćnčny kosmos so kruch po kruchu přeslĕ- 
dźi - hdźe wostanje potom Bćh? Hižo 
Salomon před dwajapoł tysac lĕtami so 
prašeše, kak so to drje ma. Bjezkončnosć 
Boha zabĕraše ludźi hižo tehdy. Dale po- 
kaza prĕdar na wuski zwisk mjez cyrkwju 
a šulu. Dopominaše na skutkowanje fara- 
rja a pčołarja Hadama Bohuchwała Šĕra- 
cha, kotryž spĕchowaše šulstwo w Hor- 
njej Łužicy a spisa a wuda wučbnicu za 
serbske šule. W  19. lĕtstotku započa so 
wutłćčowanje cyrkwje ze šule. Zesylniło je 
so to w dwĕmaj diktaturomaj, kotrejž do-

žiwichmy mjez 1933 a 1989. Bibliske dźe- 
sać kaznjow su we wšĕch generacijach 
smĕrnicy za žiwjenje čłowjekow!

Kĕrluše přewodźachu dujerjo skupiny 
„Bautzen-Brass". Nawoda, knjez Becker, 
pochadźa z Hliny w Hućinjanskej wosa- 
dźe.

Nazbĕrana kolekta so dźĕli. Połojca bu 
postajena za Malešansku wosadu, tamna 
połojca so wužiwa za spĕchowanje serb- 
skeho cyrkwinskeho dźĕła. Tež to je zna- 
mjo dobreje zhromadnosće. Wšako bĕchu 
wsy wokoło Malešec do 1945 serbske. 
Kaž wĕmy, je to dźensa hinak, ale tajke 
kemše su drje tež spominanje na serbske 
korjenje. Kurt Latka

Serbska ekumeniska nutrnosć 
w Chrosćicach

Serbski ekumeniski nyspor 
w Budyšinje

Njedźelu, 8. meje, wotmĕ so 
w Chrćsćicach ekumeniska 
nutrnosć. Na nju bĕštaj wosa- 
dny farar dekan Clemens 
Hrjehor a Serbski superinten- 
dentJan Malink składnostnje 
60. ročnicy zakćnčenja druhe- 
je swĕtoweje wojny přeprosy- 
łoj. Spočatnje poda monsigno- 
re Mĕrćin Salowski rozprawu 
wo swojich wosobinskich doži- 
wjenjach kćnc haperleje a za- 
počatk meje 1945, wo tym, 
kak bĕchu Nĕmcy polskich wo- 
jakow zamordowali, kak so 
Rćžeńčanska cyrkej wotpali a 
wo pomniku za morjenych pćl- 
skich wojakow, při kotrymž bĕ 
so tež pozdźiši bamž Jan Pa- 
woł II. modlił. Prĕni dźĕl prĕ- 
dowanja mĕješe superinten- 
dent Malink. Spominajo na wo-

pory suroweje wćjny a dźaku- 
jo so za nowy započatk po 
wćjnje a za mĕr, kiž dźensa 
njehladajo na wšelke skorže- 
nja w našim kraju knježi, ma- 
my nĕtk nadawk, so prćcować 
wo mĕr w našich swojbach, 
w našim kraju a mjez ludami. 
W  druhim dźĕlu prĕdowanja 
namołwi farar Hrjehor, zo ma- 
my z wrććohladanjom na za- 
šłosć spćznać puć do přicho- 
da, puć, kotryž ma swćj zakład 
wJezusu Chrystusu. Nutrnosć, 
kotruž bĕ Chrosčanski cyrkwin- 
ski chćr wobrubił, skćnči so 
ze zhromadnej modlitwu.

Po nutrnosći wotmĕ so wo- 
pomnjenska swjatočnosć Do- 
mowiny při pomniku za pad- 
njenych polskich wojakow.

Mĕrćin Wirth

Zwony Michałskeje cyrkwje wo- 
łachu prĕni dźeń swjatkow ewan- 
gelskich a katolskich křesćanow 
na zhromadny ekumeniski ny- 
špor. Serbski superintendent 
Jan Malink a tachantski farar 
Wito Sćapan witaštaj na poł- 
sta wĕriwych z Budyšina a wo- 
koliny. Hudźbne wuhotowanje 
bĕštaj přewzałoj Michałski kan- 
tor Danny Schmidt na pišće- 
lach a spĕwar Gerald Schon 
z Drježdźan. Wonaj wobrubištaj 
nyšpor z kĕrlušemi z pjera na- 
šich serbskich wćtčincow Ma- 
teja Urbana, Michała Nawki, 
Bjarnata Krawca, Jana Kiliana 
a Juliusa Eduarda Wjelana. 
Zhromadnje zanjesechu wĕri- 
wi kĕrluš z Wosadnika „Přińdź, 
Ducho, stworićelo naš" a ze spĕ- 
warskich „0  swjaty Ducho, pćj

wšak k nam". Superintendent 
Malink čitaše epistolu z Lista 
na Korintiskich, prĕdowanje 
mĕješe farar Sćapan. Wćn 
spominaše na spočatki křesćan- 
skeje wosady před wjace hač 
dwaj tysac lĕtami a wuprosy 
moc swjateho Ducha tež za 
nas dźensa. Na kćncu mo- 
dlachmy so zhromadnje Wć- 
tčenaš, lĕtsa po ewangelskich 
słowach. Klĕtu, hdyž ma eku- 
meniski nyšporzaso w cyrkwi 
Našeje lubeje knjenje być, 
pomodlimy so Wotčenaš po 
katolskim wašnju. Zo nimamy 
hišće zhromadny Wćtčenaš, 
to bĕ jenička horka kapka na 
nyšporu, kiž bĕ za přitomnych 
pozbudźowace zakćnčenje 
swjatkownišeje njedźele.

Marka Maćijowa

W swjedźenskim stanje swjećeštaj farar Winfried Noack a Serbski superintendent Jan  
Malink (wotiĕwa) Baže spĕće dwurĕčne kemše w Malešecach. Foto: M. Bulank
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Nowe serbske spĕwarske
Pomhaj Boh

24. meje zeńdźe so w Mnišej bašće w Bu- 
dyšinje k prĕnjemu razej komisija Serb- 
skeho wosadneho zwjazka za nowe serb- 
ske spĕwarske. Wone maja so w přichod- 
nych lĕtach zestajeć a wudać w Ludowym 
nakładnistwje Domowina. Komisija wura- 
dźowaše wo wobsahowych prašenjach,

ale tež wo nadrobnosćach při zhotowje- 
nju manuskripta. Spĕwarske budźeja tro- 
chu wobšĕrniše hač dotal wužiwany wu- 
dawk z lĕta 1955. Nĕkak 350 kĕrlušow 
ma so přiwzać, kotrež so rjaduja do třoch 
hłownych dźĕlow: cyrkwinske lĕto - Boža 
słužba - wĕra, lubosć, nadźija. Wuhoto- 

wanje knihi ma so złožić na dźens- 
niše mćžnosće a standardy. Po 
nazhonjenjach druhich wudawaće- 
low ma so z tym ličić, zo traje dźĕło 
na knize nĕkotre lĕta.

Ewangelscy Serbja zhladuja na 
nimale 300lĕtnu tradiciju swojich 
spĕwarskich. W  lĕće 1710 wudachu 
krajne stawy Hornjeje Łužicy prĕnje 
ewangelske serbske kĕrlušowe kni- 
hi, kotrež bĕše zestajiła komisija 
pod nawodom Budyskeho archidia- 
kona Pawoła Pratoriusa. Dalše wu- 
dawki ležachu w zamołwitosći wu- 
znamnych serbskich fararjow kaž 
Hadama Bohuchwala Sĕracha 
1755, Handrija Lubjenskeho 1838 
a superintendenta Gustawa Mjer- 
wy 1955. jm

Z předsydstwa 
Serbsheho ewangelsheho 

towarstwa
Na swojim zašłym posedźenju, kiž wotmĕ 
so wutoru, 10. meje, w towarstwowej stwĕ 
w Serbskim domje w Budyšinje, zabĕraše 
so předsydstwo Serbskeho ewangelskeho 
towarstwa z lĕtušim cyrkwinskim dnjom 
w Bukecach. Towarstwu je so dar we wy- 
sokosći 1000 eurow přepodał. Wobzamk- 
ny so, zo so tele pjenjezy za dalši nakład 
spĕwnika za dźĕći wužiwaja. Hišće lĕtsa 
ma so narowny pomnik fararja Mateja 
Jokiša w Hbjelsku restawrować, čemuž je 
tamniša wosadna rada přihłosowała. Jeli 
su mćžnosće date, mĕł so tež narowny 
kamjeń serbskeho misionara a slĕdźerja 
Jana Awgusta Mĕrćinka w Małym Wjel- 
kowje wobnowić. Wo tym budźe so z Bra- 
trowskej wosadu jednać. Knjez Gunther 
Wjenk rozprawješe wo nowym Berlinskim 
serbskim cyrkwinskim zakonju. Přichodne 
posedźenje předsydstwa budźe srjedu,
7. septembra 2005, zaso w Serbskim 
domje. Mĕrćin Wirth
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Naše prĕnje spĕwarske, wudate wot krajnych 
stawow Hornjeje Łužicy w lĕće 1710, a naše nĕtčiše 
spĕw arske, wudate wot konwenta serbskich  
duchownych před runje połsta lĕtami

Za wobnowjenje pomnika farafja Mateja Jokiša w Hbjelsku
Dnja 6. meje wobdźĕlištaj so Trudla Ma- 
linkowa a předsyda SET Mĕrćin W irth na 
posedźenju cyrkwinskeho předstejićer- 
stwa w Hbjelsku, zo byštaj wosadnemu 
fararjej Hutterej-Wolandtej a cyrkwinskim 
předstejićerjam předstajiłoj projekt wob- 
nowjenja narowneho pomnika nĕhdyšeho 
Hbjelsčanskeho fararja Mateja Jokiša 
(1668-1735). Farar Jokiš ma za Serbow 
dosć wulki wuznam, wšako słušeše wćn 
k tym štyrjom duchownym, kiž dachu 
serbskemu ludej 1728 prĕnju bibliju w 
maćernej rĕči. Jeho narowny pomnik je 
wulka pĕskowcowa plata, kiž steji hroma- 
dźe z dalšimi podobnymi platami - dotal 
jenož snadnje z małej třĕšku škitana - při 
wonkownej muri cyrkwje. Po wjac hač poł-

třeća lĕtstotku je pĕskowc chĕtro poćerpił 
a napismo zdźĕla hižo nječitajomne. T. 
Malinkowa a M. W irth namjetowaštaj 
wobnowjenje kamjenja a jeho přestajenje 
do zachoda cyrkwje - tak, kaž je so to 
před lĕtomaj z narownym pomnikom fa- 
rarja Jana Wawera w Bukecach stało. 
Rozprawještaj tež wo tym, zo su Serbja 
hižo wospjet pjenjezy za tele předewzaće 
składowali: na beneficnym koncerće cho- 
ra Meja w Radworju w lĕće 2001 a na 
znowaposwjećenju Waweroweho pomni- 
ka w Bukecach w lĕće 2003.

Farar a předstejićerjo w Hbjelsku na- 
mjet jednohłćsnje witachu a chcedźa pře- 
dewzaće tež pjenježnje popĕrać. Nĕkotři 
zwuraznichu, zo wšak su sami serbskeho

pochada a zo 
wobsedźa do- 
ma hišće serb- 
ske knihi z ča- 
sa swojich dźĕ- 
dow a wow- 
kow. Tež na 
farje chowaja 
so wšelake 
serbske knihi.
Hbjelsčanam 
je wĕdome, zo 
je so w jich cyrk- 
wi hišće hač 
dodruhejeswĕ- 
toweje wćjny 
serbsce prĕ- 
dowało. Na 
to, zo je wjich 
małej wosadźe přełožowar biblije skutko- 
wał, su tež trochu hordźi.

Wobnowjenje pomnika ma so po 
možnosći hišće lĕtsa, 270 lĕt po smjerći 
fararja Jokiša, stać. Ztym  bychu wšitke 
zdźeržane narowne pomniki přełožowa- 
rjow prĕnjeje serbskeje biblije wuchowa- 
ne, wobnowjene a do škitaneho ruma 
cyrkwje přestajene byli. Su to pomniki fa- 
rarjow Bĕmarja w Budestecach (wobno- 
wjeny 1983/85), Wawera w Bukecach 
(wobnowjeny 2003) a Jokiša w Hbjelsku 
(předwidźane wobnowjenje 2005). Na- 
rowny pomnik štworteho duchowneho 
w tutym rjedźe, fararja Langi w Minakale, 
je bohužel zhubjeny. T.M.

Narowny pomnik fararja Mateja Jokiša (cyle nalĕwo) hromadźe z tamnymi pomnikami 
fararjow a knježkow při wonkownej muri Hbjelsčanskeje cyrkwje Foće: T. Malinkowa



12 junij 2005

Powĕsće

Z lipoweho drjewa rĕzbarjeny, pomolowa- 
ny a pozłoćany je křćenski jandźel we 
w o łtarn išću  Klĕtnjanskeje cyrkw je. 
We wupřestrĕtymaj rukomaj dźeržl cyno- 
wu křćensku šklu. Při křćeńcach pušća  
jandźela z wysokosće dele do wołtarnišća. 
Klĕtnjanska cyrkej so 29. apryla 1945 hač 
na zakładne murje wupali. Po nowonatwa- 
rje ju 12. mĕrca 1950 znowa poswjećichu.

Foto: E. Bigonowa

Zhorjelc. Dołholĕtny Slepjanski farar a super- 
intendent Bĕłowodianskeho wokrjesa Ullrich 
Maiwald je njeboh. Wćn zemrĕ 17. apryla 
wstarobje 68 lĕt na emboliju płucow na wu- 
mĕnku w Zhorjelcu a bu tam pochowany. Fa- 
rar Maiwald pochadźeše z prjedawšeje Del- 
njošleskeje a studowaše w Berlinje teologiju. 
Wot lĕta 1962 skutkowaše jako farar a wot 
1973 hač do 1990 zdobom jako superinten- 
dent w Bĕłej Wodźe. Hač do lĕta 1998 bĕ 
z fararjom w Slepom.

Wuježk. Po třilĕtnej přestawce wotmĕ so 
20. apryla zaso serbske wosadne popołdnje 
pola Kowarjec swojby we Wuježku pola 
Wćsporka. Poslednje bĕ so tam wot sup. Al- 
berta do jeho wotchada na wumĕnk w nalĕću 
2002 wotmĕło, nĕtko přeprosy na nje prĕni 
raz sup. Malink. Wobdźĕlichu so swĕrni Serbja 
z narańšich wsow, z Wuježka, Konjec, Nje- 
chornja a Nosaćic.

Wojerecy. Serbske kemše we wobnowjenej 
Janskej cyrkwi swjećachu sobotu, 30. apryla, 
Wojerowscy serbscy wosadni ze sup. Malin- 
kom. Přizamkny so bjesada we wosadnym

domje při cyrkwi, při kotrejž předstajichu dźĕći 
WITAJ-pĕstowarnje z Horow krćtki program 
w serbskej rĕči. Tež Wojerowski farar Nagel 
a jeho mandźelska so na popołdnju wobdźĕ- 
lištaj.

Budyšin. „Stworba a spad - harmonija a ka- 
tastrofa" rĕka wosebita wustajeńca, kotražje 
wot konca apryla w Budyskim mĕšćanskim 
muzeju widźeć. Z nazornymi eksponatami a 
modelemi předstajeja so bibliske prastawizny 
we wumĕłstwje a wĕdomosći 16. a 17. lĕtstot- 
ka. Wustajeńca je hišće hač do 17. julija wote- 
wrjena.

Slepo. Serbsko-nĕmske kemše swjećachu 
swjatkownu pondźelu dopołdnja sup. Malink, 
wosadny farar Huth a predikant Hermaš 
z nĕhdźe 40 kemšerjemi w tudyšim Božim do- 
mje. Prĕdowanje mĕješe sup. Malink, Slepjan- 
ske kantorki zaspĕwachu kĕrluš Jezu, prjedy 
dźi". Wone a nĕkotre dalše kemšerki bĕchu w 
serbskej drasće na Božu słužbu přišli.

Turjej. Nĕšto wjac hač 30 kemšerjow swjećeše 
swjatkownu pćndźelu popołdnju wTurjanskej 
cyrkwi z fararjom Helmutom Hupacom delnjo- 
serbske kemše. Po zwučenym wašnju přizamk- 
ny so zhromadne kofejpiće. Přitomni bĕchu 
tćnkroć filmowcy sćelaka ZDF, kotřiž filmowa- 
chu za ZDF-wusyłanje ,Landerspiegel".

Malešecy. Po tym zo bĕchu so Bože spĕće 
we wobłuku wjesneho swjedźenja dwurĕčne 
kemše w swjedźenskim stanje wotmĕli, zeńdźe- 
chu so Serbja Malešanskeje wosady 26. meje 
k wosadnemu popołdnju we wosadnej rumno- 
sći při farje. Sup. Malink rozprawješe wo swo- 
jich zaćišćach z njedawneje jĕzby do Moskwy, 
wo pohosćenje postara so knjeni Winklerowa 
z Malešec.

W  aprylu je so dariło 1 000 eurow za Serbske 
ewangelske towarstwo. Boh žohnuj dar a 
darićelow.
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Před 350 lĕtami, 1.6.1655, narodźi so we Wo- 
jerecach farar Jan Ast. Jako młody farar přiń- 
dźe 1686 do Huski. W  lĕće 1690 powołachu 
jeho za fararja při Michałskej cyrkwi w Budyši- 
nje, hdźež skutkowaše wjac hač štyri lĕtdźesat- 
ki hač do swojeje smjerće 3.5.1733. Won bĕ 
prĕni farar Michałskeje wosady, kotremuž so 
wjele dźĕła dla dalši duchowny, tak mjenowa- 
ny diakon abo kapłan, přida - Michał Raca, 
z kotrymž štyri lĕtdźesatki we wosadnych kaž 
w serbskich naležnosćach spomožnje hroma- 
dźe dźĕłaše. Farar Ast bĕ wučeny čłowjek a je 
daloko přez mjezy swojeje wosady na dobro 
Serbow skutkował. Pola njeho na Michałskej 
farje so prawidłownje schadźowachu komisije 
serbskich fararjow, kiž wo serbskich rĕčnych a 
prawopisnych prašenjach wuradźowachu, na- 
božne spisy do serbšćiny přełožowachu a za

Pomhaj Boh

ćišć přihotowachu. Hromadźe z třomi dalšimi 
duchownymi zestaji a wuda farar Ast w lĕće 
1710 prĕnje serbske spĕwarske (nimo njeho 
bĕchu to archidiakon Pawoł Pratorius z Pĕtr- 
skeje wosady w Budyšinje, farar Jan Wawer 
w Bukecach a farar Jurij Mattheji w Chołmje). 
Jich wšĕch staji farar Mjeń w swojim Rĕčer- 
skim kĕrlušu do .fromnych pisarjow rynka": 
,Čuderli, Krygar, Praetorius, Wawer, Ast, 
Mattheji a Raca, ći horje pomhaju połnemu 
ranju!" Jeho syn Johann Gottlieb Ast (1695- 
1719) załoži jako student teologije w lĕće 1716 
sobu Serbske prĕdarske towarstwo w Lipsku, 
prĕnje serbske towarstwo w stawiznach Ser- 
bow.

04 .06 . sob ota
14.00 zahajenje serbskeho cyrkwinskeho 

dnja w Bukecach

05 .06 . 2. njedźela po swjatej Trojicy
10.00 kemše z Božim wotkazanjom w Bu- 

kecach z kemšemi za dźĕći (tež 
w serbskim rozhłosu, sup. Malink, 
farar dr. Buliš), pokročowanje pro- 
grama serbskeho cyrkwinskeho dnja

18.06. sob ota
15.00 ekumeniske wosadne popołdnje 

w Drježdźanach w cyrkwi swj. Joze- 
fa (kapłan Nawka)

19.06. 4. njedźela po swjatej Trojicy
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 

(farar dr. Buliš)

28 .06 . w utora
19.30 serbski bibliski kruh w Budyšinje 

na Michałskej farje

03.07. 6. njedźela po swjatej Trojicy
10.00 kemše z Božim wotkazanjom w Bu- 

dyšinje w Michałskej z kemšemi za 
dźĕći (sup. Malink)

12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
(sup. Malink)
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